“a

SCHAEFFLER

GlomoSpad.
Versandlag

2019-06-07

Pagina
Selle

1

A7

POSTO SCARIC: 14248

Trasporto speci
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Schaeffler Tachnologles AG & Co. KG « Industriestrasse 1 -3+ DE-91074 Herzogenaurach EX
Macna PT S.D.A. Bolla Consegna / Lieferschein
v gei Ci01a§ini 4 eterseneetir. Sonigers,
37641041 49422182
IT-70026 Modugno Romdars ottt
BA 024466 91000733
/ 30 &3 Z éé} Ns, ik TelInt
Unsere Zeichen Hausnuf
WP/IWS-P21
Indinizzo spediz ! Versendanschrift O Coniere distibuzione J zustellender Spediteur
I\S/Iigﬁalg‘g S.p.A. f;ao QQO 530 DéILd-.—-Expriss g: Logistics GmbH
a isonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal
IT-70026 Modugno BA

5100

Condiz, consegna / Lieferbedingungen

Destinaziona - porto f Bestimmungsart - Halen

DAP MODUGNO
No. pos. No. art. { Sach-Nr. Nr-artclie f KD-Sach-Nr, Quantits ! Menge Indice colto f Kolil - Index
Pos.-Nr. Cod.var. [ Var-Nr. Brove descriz, an. f Sachkurzbezelchnung
VS. NO. PI PARTITA IVA: IT04886850728 | KU IMESPIAGEL sl
FORNITURA EU AUTESTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata A éﬂ
*k&kEFE% Numero d'ordine 0195959 Quantita effettiva:
Bolla 37641041 Tipe lmballaggio: 5
inp 61/5061 Quantica lmballi
%a.igglzrczlige cliente 55 éo 03884502 Conformita alle schede dhballo: (B~
Vogtro riferimento 413 Data controllo: 090?{&y&
Dati supplementari 20170712 firma 492
0010 Nr-art-clie 9009017776
073788139-0000-11
073-788-139 F-224588,10,.RHfW 6480
COM~Code DI
Paese| origine GERMANIA
Charge 0034264641 di cui 2160# 962835327 003
Charge (0034264641 di cui 2160#% 962835403 001
Charge 0034264641 di cui 2160%# 962835774 002
Lista| imballi del| DDT (gestione wuoti): Descrizl. clienti
120 XKLT P-14-R3215~1 RAL 5003 gaph irblau-
300X200X147, 20-14-02-90
3 Deckel P-B8-A0806 RAL 9011 gra phitschwarz,
Schaeffler Group, 812X612X53, PP-RG (PM), 20-38
3 Flachpalette P-26-SGP1 800X600 X160,
schwarz, [Polyethylen und Polypropylen, [20-26-02-90, Sl
Listal pacchi per jspediz.:
Nrsped/Index Kolli PesoL. tara Nr.espresso
MW Pafl 800 X 600 X 895 mm
49422182-001 962835403 391,5 36,3 34047643962835403°
49422182~-002 962835774 321,5 36,3 340476439628357740
49422182-003 962835327 392,0 36,8 340476439628353278
Somma| per spediz.| 49422182 3 colli 1175,0 109,4 1,289 m3
ML-Express & Logistics GmbH
Continuazione 2
Indirizzo / Anschrift

Industriestrasse 1 = 3
DE~-91074 Herzogenaurach

Tel.
Fax

+49 9132 82-0
+4%9 9132 82-4950

16:23 %



SCHAEFFLER

Schaeffler Technclogles AG & Co. KG + [adustriestrasse 1-3 - DE-91074 Herzegenaurach BY
Magna PT S.p.A. Bolla Consegna / Lieferschein
V Dei Ciclamini 4 e v Somecis
37641041 49422182 2019-06-07
IT-70026 Modugno Ko sl Sy
BA 024466 91000733 2
Na. fif. Telint
Unsere Zeichen Hauseuf
WP/IWS-P21
Indinzzo spediz f Versandanschiift Comiera distibuzlone f zusteltender Spediteur
Magna PT S.p.A. ML-Express & Logistics GmbH 5100
Stab 100 Bdisonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal
IT-70026 Modugno BA
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Condlz consegna { Leferbedingungen Destinazions - porio f Bestmmungsort - Hafen

DAP MODUGNO

Nr-art-glle | KD-Sach-Nr,

No, pos. No, act. [ Sach-Nr,
Brave descriz. art, / Sachkurzbezelchnung

PoseNr. Cod.var, I Var-Nr,

AVIEXP37641041

Quantita / Mengs Indlce coflo f Kolll - Index

e s

A livello di posijzione vengono stampati sia il vecchio codicel articolo

~

INA sfia quello nupvo. Il vecchio codice & stamppto in grassetfto.

Ufficjio Spedizionfi
Schaeffler Technollogies, Werk 30,
DE-91074 Herzogengurach

Industriestralie 1-3

SI/HZA-SLEL Manuell Dronsgalla, Tel. +49(9132) 82-86746, Fax +4[9(9132)82-457

Indirizzo f Anschrift
Industriestrasse 1 - 3
DE-91074 Herzogenaurach

+49 9132 82-0
+49 9132 82-4950 16:23
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@ FAG SCHAEFFLER
Frachtauftrag / Consignment note Sondertransport-Nr. / Premium freight no.
Abender ! Sender Unsere Referenz-Nummer / our reference number
Schaeffler Technologies, Herzogenaurach PFR19600QQ
Industriestrasse 1-3
Datum { Date Richtung / Direction
DE 91074 Herzogenaurach 07.06.2019 15:59 Ausgang / Outbound
Spediteur f Carrier Spediteur-Nr., / Carrier no.
Beladestelle / G29/Tors3 ML-Express & Logisf 5100
Loading point
Ladetag /Loading  06/07/2019
date
Ladeuhizeit / 16:30
Loading time
Empfiinger / Receiver Kunden-Nr. / Customer no. 24466 Driver's name:
Mabile phene:
GETRAG S.P.A. Getriebe-u.Zahn anie prion
Ll late no:
V Dei Ciclamini 4 cence plalene
[Eintreft-Datum 7 Einlreff-Zef /
IT 70028 MODUGNO Required date Required fime
Kontakt / Contact Telefon / Phone E-Mail Adresse / Address 06/08/2019 20:00
Shipping reference number
Packstlck / Parcel Anzahl / Quantity Abmessung f Dimensions om Gewicht / Weight
Reference number  Type Lénge/ Length Breite / Width Hdhe / Height kg
49422148 Pallet 2 80 80 90 554,000
49422182 Pallet 3 80 &80 90 1175,000
Summe Packstiicke / Gesamt Gewicht /
Amount parcels Tolal weight 1729,000
Konlakte beim Absender / Contacts ship from location Bezahlung / Payment
Veranlasser / Initiator Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Nagel, Michael WPAWS-P21L Sondertransport-Nummer und das Kostenelement
henétigt wird.
nagelmic@schaeffler.com Please note that for payment of freight charges the premium

0030-5321

will apply:

frelght number and cost element Is required.

Kostenelement /Cost element

Rechnung {ar Transportgebdhren an / Invoice for transportation charges

Ubemahmebestatigung des Fahrers f Acceptance by driver

Empfangsbestétigung des Warenempfingers / Receipt by consignee

Datum / Date Uhrzeit Name Unterschrift / Signature

Datum / Date Uhrzeit Name Untersehrift / Signature
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1 Absendar (Name, Anschrift, Lang;
Sender (Name, Address, country /.

pbdiour fnom, adwssa,pays)

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

i SCHAEFRRR, Tecy . — INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
T lLovsTAE evh LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
[ 41“&9?26@5’7&&&2; Aeﬂm‘“__' Dlese Befrtenng unergi otz ener goger T canfagols suoct, aohutrsandig - Ga transport et souris, nenchstnt oty
i N ok phpnmechug fnhlomugieds | syt mnnlite T cnns oot s cottion it
| Eguov [ [ ({CMR) _International Road Transport (CMR)  da Marchandises par Route’ {CMR)

2 Empfanger {Name, Anschiift, Land)
Amms?Nmm,AMg

1 Frachtfdhrar (Name, Anschrift, Land)
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